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Клінічна та експериментальна патологія Том XV,  №4 (58), 2016

1. Журнал приймає до опублікування оригі-
нальні й оглядові статті з різних проблем клінічної
та експериментальної медицини і біології. Крім
того редакція приймає матеріали з розділів
“Лекції”, “Наукове життя”, “Медична освіта”, “Біо-
логічна освіта”, “Ювілеї”, “Рецензії”, “Листи до
редакції”, “Історія кафедри”, “Пам’ятні дати”.

2. Об’єм оригінальної статті - 5-8 стандартних
машинописних сторінок, оглядової - до 12 сто-
рінок, коротких повідомлень - до 3 сторінок.

3. Стаття подається в редакцію у двох розд-
рукованих екземплярах і на дискові CD-R(W) у
вигляді текстового файла, набраного у форматі
редактора Word 2003 або більш пізньої версії.
Ім’я файла (латинськими літерами) має відпові-
дати прізвищу першого автора.

4. Текст статті повинен бути роздрукований
шрифтом Times New Roman, кегль 14, міжрядко-
вий інтервал - полуторний. Одна сторінка роздру-
кованого тексту повинна вмішувати 28-30 рядків,
60-65 знаків у рядку. Не рекомендується перено-
сити слова в текстовому редакторі. Грецькі сим-
воли ( - тощо), необхідно наводити саме
так, а не повною назвою літер (альфа, бета, гам-
ма - тощо). Імуноглобуліни скорочують латинсь-
кими символами Ig, а не Іг чи ІГ; інтерлейкіни, на-
впаки потрібно скорочувати кирилицею - ІЛ, а не
латиною (IL, як і назви хімічних сполук (НАДФ,
цАМФ, ДНК, а не NADP, cAMP, DNA тощо), за
виключенням тих, для яких на кири-лиці поки не
існує аналогів (G-білки, фактори транскрипції
генів тощо). Латинські назви генів наводяться
курсивом, а білків - прямим шриф-том. Особливу
увагу необхідно звертати на ско-рочення - за-
гальноприйняті абревіатури (ЕКГ, ЕЕГ, ЕМГ,
УЗД, ТТГ, ЛГ, ФСГ тощо) розшифру-вання не
вимагають. Способи уведення препаратів (в/в, в/
м. п/ш) подаються скорочено. Для всіх решти
назв і понять, після першого згадування, повинні
наводитися розшифрування.

Текст на дискеті має бути точним аналогом
друкованого варіанта.

Редакція переконливо просить авторів пе-рев-
іряти електронну версію на наявність комп’ютер-
них вірусів.

5. Оригінальні статті потрібно оформляти за
наступною схемою:

-УДК
-Ініціали, прізвище автора (співавторів)
- Назва установ, де працюють автори. Для

кожного з авторів статті, якщо вони є співробіт--
никами різних установ, необхідно вказати роз--
горнуту назву установи, поставивши відповідну
надрядкову цифру в кінці прізвища
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-Назва роботи
-Резюме і ключові слова мовою оригіналу статті
-Вступ
-Мета дослідження
-Матеріал і методи
-Обговорення результатів дослідження
-Висновки
-Перспективи подальших досліджень
-Література
-Назва роботи, автори, резюме і ключові сло-

ва російською мовою
-Назва роботи, автори, резюме і ключові сло-

ва англійською мовою
-Назва закладу якісною англійською мовою

Якщо текст статті набраний російською мовою -
резюме на українській та англійській, якщо англ-
ійською - резюме на українській та російській
мовах. Для українсько- та російськомовних ста-
тей  резюме англійською мовою повинно містити
від 150-250 слів, методологію, результати роботи,
сферу застосування результатів, висновки. Ав-
торське резюме повинно виконувати функцію не-
залежного від статті джерела інформації.

У розділі “Матеріал і методи” необхідно:
1) конкретно і чітко описати організацію про-

ведення даного дослідження;
2) вказати варіант дослідження: одномомент-

не (поперечне), поздовжнє (про- або ретроспек-
тивне), дослідження випадок - контроль;

3) обов’язково описати критерії включення і вик-
лючення з дослідження (а не просто вказати діаг-
ноз);

4) обов’язково вказати про наявність або
відсутність рандомізації (із зазначенням мето-ди-
ки) при розподілі пацієнтів по групах, а також на
наявність або відсутність маскування (“ослі-п-
лення”) при використанні плацебо або лікарських
препаратів у клінічних дослідах;

5) детальний опис використаної літератури і
діагностичної техніки, з наведенням її основних
характеристик, фірм-виробників;

6) дати назви комерційних наборів для гормо-
нальних і біохімічних досліджень, їх виробників,
нормальних значень для окремих показників;

7) при використанні загальноприйнятих ме-
тодів дослідження, потрібно вказати відповідні
літературні джерела;

8) обов’язково вказати точні назви всіх вико-
ристаних лікарських препаратів і хімічних речо-
вин, дози і способи їх уведення.

Якщо в статті міститься опис експериментів
на людині необхідно вказати, чи відповідала їх
процедура стандартам Комітету з етики закладу,
де виконувалася робота або Хельсінської декла
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рації 1975 р. і її переглянутого варіанта 1983 р.
Комітет редакторів не рекомендує використо-

вувати прізвища, ініціали хворих, номери історій
хвороби, особливо на рисунках чи фотографіях.
При експериментальних роботах, виконаних на
тваринах, необхідно вказати вид, стать і кількість
використаних тварин, методи знеболення і евта-
назії, строго у відповідності до етичних принципів
експериментів на тваринах, ухвалених Пер-шим
Національним конгресом з біоетики (Київ, 2000),
що узгоджуються з положеннями Європейської
конвенції про захист хребетних тварин, які викори-
стовуються для експериментальних та інших на-
укових цілей.

Статистичний аналіз є невід’ємним компо-нен-
том розділу “Матеріал і методи”. Обов’язково
вказується: а) прийнятий в даному дослідженні
критичний рівень значущості “р”(наприклад “кри-
тичний рівень значущості при перевірці статистич-
них гіпотез у даному дослідженні приймали
рівним 0,05”). У кожному конкретному випадку
вказується фактична величина рівня значущості
“р” для використовуваного статистичного кри-
терію (а не просто р<0,05 або р>0,05). Крім того,
необхідно вказувати конкретні значення отри-
маних статистичних критеріїв (наприклад, крите-
рія Х^П^; число ступенів свободи df=2, p=0,0001).
Середні величини не варто наводити точніше, ніж
на один десятковий знак у порівнянні з вихідними
даними, середньо-квадратичне відхилення і по-
хибку середнього - ще на один знак точніше.
Якщо аналіз даних проводиться з використанням
статистичного пакета програм - необхідно вказа-
ти назву цього пакета і його версію.

6. Стаття може бути проілюстрована табли-
цями, рисунками, графіками, схемами, діаграма-
ми, фотографіями мікропрепаратів. Рисунки не
повинні повторювати дані таблиць, або навпаки
(або те, або інше). Об’єм графічного матеріалу
має бути мінімальним. Ілюстрації необхідно ком-
понувати в тексті статті або подавати в двох ек-
земплярах на окремому листі й окремому фай-лі
на дискові. Таблиці повинні мати вертикальну ор-
ієнтацію і створюватися за допомогою “мастера
таблиц” (опція “Таблица - вставить таблицу” ре-
дактора Word). Таблиця повинна мати заголовок
і номер (якщо їх 2 й більше). Формули повинні
бути у вигляді тексту, а не зображення. Мікро-
фотографії надписуються тільки на другому ек-
земплярі, на звороті фотографії, м’яким олівцем.
Проставляється номер рисунка, прізвище автора,
назва статті, верх і низ мікрофото. Таблиці та ри-
сунки виносити в кінець статті, після резюме на
англійській мові.

7. Текст статті і всі матеріали, які до неї нале-
жать, повинні бути ретельно відредаговані і виві-
рені авторами. Усі цитати, таблиці, ілюстрації,
формули, відомості про дози повинні бути завізо-
вані авторами на полях.

8. Підписи до рисунків друкуються під ними.
Спочатку дається загальний підпис до рисунка, а
потім - розшифровка цифрових та літерних позна-
чень. У підписах до мікрофотографій обов’яз-ко-
во вказувати збільшення, метод фарбування (або
імпрегнації). Кількість рисунків не повинна пере-
вищувати 3, дані рисунки не повинні повторювати
матеріали таблиць.

9. Покажчик літератури (не більше 15 джерел
для статті і 50 - для огляду) наводиться в алфа-
вітному списку. Не допускаються посилання на
неопубліковані роботи. У тексті дається посилання
на порядковий номер списку (у квадратних дуж-
ках). Для журнальних статей наводяться 
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назва статті, скорочена назва журналу або збір-
ника, рік, том, номер і сторінки; для книг у - автор,
назва, місто, рік видання, кількість сторінок. Літе-
ратурні джерела мають бути “нестарше” 10 років.

10. При вживанні одиниць виміру необхідно кори-
стуватися міжнародною системою одиниць -СІ.

Не варто використовувати абревіатури в на-зві
статті, висновках і резюме. Назви ферментів,
тканинних препаратів, буферів суспензованих се-
редовищ і експериментальних методів не скоро-
чуються. Хімічні елементи і прості неорганічні
сполуки потрібно позначати хімічними фор-
мулами.

Підписавшись під статтею, автор тим самим га-
рантує що стаття оригінальна і ні вона сама, ні ма-
люнки до неї не були опубліковані в інших журналах.

11. Усі статті, направлені до редакції, прохо-
дять редагування, рецензування й експертизу
доброякісності статистичного матеріалу. Редак-
ція залишає за собою право скорочувати і корегу-
вати статті не торкаючись їхньої суті. Якщо в
процесі підготовки до друку в статті будуть вияв-
лені значні дефекти (технічні або за суттю) вона
буде повернута автору на доопрацювання.

Датою надходження статті вважається день
отримання редакцією остаточного варіанту тексту.

12.На другому екземплярі роботи мають бути
вказані прізвище, ім’я по батькові, посада, науко-
вий ступінь, вчене звання, домашня адреса і кон-
тактний телефон автора, який буде підтритмувати
зв’язок з редакцією. Ця інформація вноситься
також у файл.

13. Направлення від установи і заключения
експертної комісії обов’язкові.

Єдині вимоги до оформлення статей




